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SZÉKELYFÖLD 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Megjelenik hetenként kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

Kézdi-Vásárhely, 1901. április 7. Vasárnap. XX évfolyam. 28. szám. 
Előfizetési árak: 

Egész évre 10 korona. Félévre 5 korona. 

Negyedévre 2 korona 50 Hillér. 

Egyes szám ára 10 fillér. 

A lap szelemi részét illető közlemények, ugy az 

előfizetési és hirdetesi pénzek ifj. Jancso Mózes 

könyvnyomdájába küldendők. 

Hirdetmények dija: 

4 hasábos petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Nyilttér sora 30 fillér. 

A hirdetmények s nyiltterek dija előre fizetendő. 

suk most már a viszonylást!.. 

A közszellem fölkeltése. 
- Husvéti czikk. - 

Irta: Örmössy Lajos. 

Magyarországon a közszellemet a hir- 

lapok utján vethetni fel. Ez azon forum, 

a hol eszméket válthatni. Mert hát mi is 

egy hirlap és rendeltetése? 

A hirlap a nemzet életének hütükre, 

mely közzé és nemzetivé teszi öröm s bá- 
natnak, hüség és törvényességnek, bajnak, 

hiánynak minden érzetét, 
zet szivében egy hangrezgésre találni köz, 

sék a napnak kérdéseit, 
nak jövendője rejtezik. 

; szellemü és tartalmu lap aztán jogosan áll 

tek kutfejeinek sorában. 

S mindezeket miért? 

Azért, hogy megvitassák és előkészit- 

mikben a hazá- 

Egy ily irányu, 

és állhat meg a világ vagy honi történe- 

Hogy a sajtó hivatása mily fontos, e 
körrajzzal képét adám; de hogy a magyar 

sajtó teljesen e kép keretében mozog-e, 
arról határozott igent nem mernék adni 

melyet a nem- 

magas és szentérdekek jogositanak éssza- 

bad tért nyit az észnek, értelemnek, jóakarat- 

nak,hogyszükkeblüséget, mintelbizakodást 

egyarántkerülve, vakelőszeretet, vakelőgyü- 

lölség nélkül, higgadtkebellelsama mérsék- 

eytn illedelemmel, mely a jó szándék és 
eyes megvitassák és előkészit- 

a'napnak nagy kérdéseit, mikben a 

hasának jövendője rejtezik. 
Kiindulva a tükör basonlitásából, lás- 

. Van a 

tükörtanban egy törvény, mely szerint 

minden tárgyat bizonyos meghatározott 

pont vagy szeglet alatt kell a tükör elébe 

állitani, ha azt akarjuk, hogy a fénysuga- 

rak a tárgyat hiven vissza kölcsönözzék; 

ellenkező esetben csak szabálytalan, ho- 
mályzavart, vagy határozatlan ceriteriumu 
tárgyat kapunk vissza a tükörből. 
Vagy rövidebben szólva: a tükör 

csall... 
hanem a csalódás vagy hiba a vele való 

bánni nemtudásban alapszik. 

Pedig nem minden tükör csal, 

Ha már azt, mi a tükörről áll, átvisz- 

szük a hirlapokra, csak akkor adják azok 

is hiven a nemzeti élet mind szép, mind nermmnzetet. 
rut oldalait, ha az igazság törvényével a 
legszorosabban megegyezőleg állitjuk elébe 
a felmerülő eseményeket, mint jó vagy 

rossz criteriumokat; a részrehajlatlan 
igazság utjából egy hajszálnyira való elbil- 

lenés is már megzavarja a visszasugárzást. az igazságot. E tanácsot megfogadták ta- 
A nagy közönség iránti gyöngéd, az 

igazság iránti szoros kötelesség, a sajtó 
5 

tekintélye, s a közjóllét érdeke, tehát, hogy 
a lapok az eseményeket a maguk valójá- 

ban állitsák a nyilvánosság részrehajlat- 
lan birói széke elébe. Különben ezer meg ferde irányzatot, hogy haldoklónak tün- 
ezer bajaink s hiányaink képe nem talál 
igaz hangrezgésre a nemzet szivében. 

Kell e szerint, hogy egy lap a nyil- 
vánosság üdvöt hozó fényére hiven hoz- 
zon minden, a polgári élet mozdulataiból 
felmerülő s annak ébredését vagy alvását, 
virulását vagy hervadását, szóval: lételét 
vagy halálát jellemző eseményt, kell, hogy 
szabad tért nyisson az észnek, érzelem- 
nek és jóakaratnak. 

! 

2 ! 
átcsapás. 
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Kezd nálunk is nagyon lábra kapni hir- 
lapjainkban a szenzáczió utáni futkározás 

és ezzel karöltve - a mi ennek folyo- 
mánya - a személyeskedés terére való 

Az első irányzatban sok a valótlan- 

ság, a mi az igazság rovására történik; a 

második irányzattal üszköt dobunk a köz- 
életbe, a mi bénitólag hat a cselekvés 
tevésére. 

Magyarországon első sorban minden 

a sajtó segélyével vivődött véghez; de ha 
egyszer a sajtó iránti tisztelet meglazul, 

az a nemzet széttagolására fog vezetni. A 

nagy franczia köztársaság máris sinyli 

sajtója könnyelmü irányzatát, a személy 

becsületbeli gázolás divattá lett. De ha a 

mi sajtónk is, a szenzácziósság hajhásza- 

táért ilyen modort kezd elsajátitani, azt 

nehezen fogja a kis magyar nemzet kihe- 

verni. 
A magyar sajtó a nemzet orvosa, a 

nemzet üterén tartja állandóan kezét: hogy ! 
tudhassa miként ver? . . . E magas állását 

az „érdekesség" kedvéért ne homályositsa 

el a sajtó, mert az ő hivatása nemcsak ol- 

vasmány adása, hanem vezetnie kell a 

Itt a föltámadás nagy önnepe!. 
Szállja tollunkat meg az illetség, hogy a 

nemzet előrevitelén fogunk buzgólkodni. 

Jézus azon tanácsot adá tanitványainak, 
hogy hirdessék az /sten imádás tanát és 

nitványai és elterjedt a keresztény vallás. 

A magyar sajtó is vetkőzze le a min- 
denároni féltünést keltő ruházatot és buz- 
ditsa a nemzetet a teméntelen megoldandó 
kérdései megoldására. De nekövesse azon 

teti a magyar társadalmat csak azért fel: 

hogy ijedtében inkább adjon életjelt ma- 
gáról. 

Ellenkezőleg ez bénitólag hata tettek 

tevésére, s ezért fejlődött oly nagy mérv- 
ben ki nálunk az állam utánisegély kiál- 
tás. A lapok szomoru czikkein megdöb- 
benve a magyar társadalom, az ő tenni ő 
vágyása is megcsappant e folytán s la- 
mentálva mondogatják az emberek egy- 

Tettre serkenti 

másnak: ha az állam nem teszen, akkor 

a magunk erőnkön képtelenek vagyunk 
ezt s azt a kérdést megoldani. 

A buzditó, denem kétségbeejtő hirlapi 
akczió nagyobb hatással van bárminél a 
közönségre. Épp ezért örvendetes azon 

irányzat, mit a Magyar Nemzet" követ. 

a társadalmat, s feléje 
kiáltja: hogy van erő benned, csak ne tedd 

ölbe a kezedet, mert az állam egymaga 

mindent el nen végezhet. Ha hirlapjaink 

ily szellemben mozogtak volna, ma egész 

más képe lenne Magyarországnak. 
Fel kell a sajtónak a közszellemet 

támasztani aléltságából, mert a mely mérv- 

ben felpezsdült a magyar társadalom a 
negyvenes években, s a mily szivósságot 

tanusitott az ötvenes-hatvanas években, 

anuyira ellankadt az utóbbi tizedekben. 

Es erre befolyt a napisajtó is! ... Kime- 

rité erejét a párttusákban és ha hatni 
akart valamiben a nemzetre: aztsötét szi- 

nezéssel tevé, mintha a magyar társada- 
lom már a végelgyengülés szélén állana. 

Holott a magyar társadalomban van 

erő, csak helyes irányban kell vezetni és 

nem kétségbeeső modorban kell tetterejét 

felkelteni. A Székelyföldön is mások len- 
nének a viszonyok, ha a társadalom nem 

vár folyton a kormányi intézkedésekre, 

mely, sajnos, legmostohábban a Székely- 
földdel bánt. 

A székely társadalom azonban igy is 

megfelelt hivatásának s még jobban meg- 
felelt volna, ha nem reménykedíik folyton 
az állami támogatásban. Végre az is be- 

következik, de azért tegyen továbbra is a 
társadalom. 

És mert ezen lap, a ,Székelyfölde, a 
székelység ügyének voltszószólója mindig, 

müködjék ezirányban hathatósan továbbra 

is, és serkentse az ottani társadalmat ál- 

landó és fokozódó tevékenységre. Legyen 

a komoly irányzat vezetője és ne sülyed- 
jen az ,„érdekes" lapok szinvonalára le. 

A hazát, az azon földön lakók alkot- 

ják!... Ha a bennlakók jó létnek örven- 
denek és a kultura magas fokán állanak, 

akkor a haza is nagy és virágzó. Hagyo- 

mányként áll képzeletünkben a Nagy 
Magyarország-ról féle leirás. E képzele- 
tet valóvá kell ismét tennünk, és akkor 
a husvéti föltámadás a magyar nemzetre 
is illeni fog. 

A hármas szövetség. A hármas szövet- 
ségről szóló polémia még mindig foglalkoztatja az 
erurópai sajtót. A romai „Mattino" szerint Ausztria- 
Magyarország azért szünteti meg az Olaszországr: 
nézve oly kedvező borklauzulát, mert most már a 
változott viszonyok következtében a Balkánon ni s 

Mai számunkhoz egy iv melléklet van csatolva 



többé mitől tartania Oroszországtól. A „Mattinó" hoz- 
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záteszi, hogy Ausztria-Magyarország vegye fontolóra, 

hogy Olaszország a Francziaországgal való jobb vi- 

szony következtében szabadkezet nyer keletfelé, a mire 

különösen azért van szüksége, mert Ferencz József 

halálával Ausztria bomlása okvetlenül kezdetét veszi. 

- Az orosz sajtó megelégedéssel veszi tudomásul 

Zanardelli kijelentéseit. A „Novoje Vremja" örvend, 

hogy Olasz- és Francziaország között ismét a régi 

jó viszony áll főnn, melyet annak idején Crispi ron- ! 

tott meg. A „Vjedomozti" idézi ezt az olasz köz- 

l 

! 

mondást: „gli amici dei nostri amici so 0 nostri 

atuici' (barátaink barátai, a mi barátaink is) és 

hozzáteszi, hogy Olaszország annál is inkább jó vi- 
szonyban élhet Oroszországgal, minthogy érdekeik ! 

sehol sem találkoznak. l 
Főispán-vaáltozások. A hivatalos lap három, 

királyi kéziratot közöl a már jelzett főispánváltozá- 

sokról, Horváth Belát, Hontvármegye, valamint Sel- 

mecz- és Bélabánya szabad királyi városok főispán- 

ját ez állásától való fölmentész mellett a király Esz- 

tergomvármegye főispánjává nevezte ki: Lits Gyula 

országgyülési képviselőt Hontmegye, Selmeczbánya 

és Bélabánya főispájává nevezte ki; Pálffy Elemért 

verseczi főispánságtól, és Rónay Jenőt torontálme- 

gyei főispáni állásában való meghagyása mellett 

pancsovai főispáni állásától mentette föl a király 

Pancsova meg Versecz városok főispánjává Zákó 

Milánt nevezte ki. 

KÜLFÖLD. 
A bur háboru. 

London, április 4. Naauwpoortból jövő érte- 

sitésok szerint az angol csapat Zadriftnál megtá- 
madta a burok táborát. 

A burok állitólag megfutottak, sok zsákmányt 

hagyva hátra. 

A khinai háboru. 
London, április 4. Pekingből táviratozzák 

tegnapi kelettel: Khina közölte Oroszországgal, hogy 

a Mandsu-szerződést nem irhatja alá, mivel vala- 
mennyi hatalom barátságát nem áldozhathaja fol 

Oroszország barátságáért. 

A pestis dühöng. 
Nevw-York, április 4. Fokvárosból eddig há- 

romszáztizenöt pestises esetet jelentenek. Meghalt 
százhét ember, köztük huszonkét európai. 

Husvét. 

Enyhe, meleg napsugár játszik ismét 
körülünk, a tavasz éltető lehellete vonul 

végig földön, mezőn, a zordon tél elmult. 

Kemény tél volt, mely sulyosan neheze- 
dett reánk, sok inséget s nélkülözést ho- 
zott. Gazdasági és társadalmi s politikai 
tekintetben nehéz nyomás alatt álltunk s 

egy javarészben egészséges nép egész el- 

lenálló erejére volt szükség, hogy a kis- 
hitüség karjaiba ne essünk, reményünket 

el ne veszitsüik. Hogy a gazdasági nyo- 

mást elviselhetőbbé tegyék, kormány és 
polgárság derekas munkát végzett. Mind 
a kettő nagy eszközökkel, és ez a tény 
maga alkalmas lenne, hogy immár, miu- 
tán a legrosszabbon tul vagyunk, őszinte 

megelégedést keltsen, ha nem kellettvolna 
sajnosan tapasztalnunk, hogy éppen azok 

a társadalmi osztályok viselkedtek tartóz- 
kodólag, melyek állásuknál, kiváltságos 
anyagi helyzetüknél, magasabb müvelt- 

ségüknél fogva hivatottaknak tartják ma- 

gukat, hogy az első szerepet játszszák. De 

igazságtalanság lenne elhallgatni, hogy 
ezekben a kiváltságos társadalmi osztá- 
lyokban is voltak fényes kivételek, egye- 
sek, kik nem várnak addig, mig a nyo- 

mor égbe kiált, hanem évről évre, napról 

nek ismét 

ünnepli. 

Deák politikáját jellemezték, ismét fellel- 

bizhatóság, ugyanaz a politikai 

kit a közérdekből való önzetlen, áldozatkész 

napra ama nemes emberek oldalán talál- 

hatók, kik életüket a magasabb szamari- 
tánus szolgálatnak szentelték. 

A politikában is sok ok volt a gondra. 

Kivált a züllött viszonyok Ausztriában, 

melylyel szoros szövetségben élünk. De 

az évszak fordulója itt is fordulatot ho- 
zott minden tekintetben. Nemcsak a poli- 

tikai kilátások tisztultak és javultak ör- 

vendetesen, hanem a gazdasági, és ezzel 

összeköttetésben a társadalmi helyzetben 

is megnyugtató fordulat állt be. A nép- 
van munkája. Szántóföldön, 

mühelyekben, gyárakban, irodákban meg- 

mozdultak a kezek, uj értékeket teremte- 

nek, szereznek s életet visznek az üzleti 

forgalomba. Kemény tél volt, melyet átél- 

tünk, de voltak nála még rosszabbak is, 
melyekre aztán vidám tavasz következett. 

Hosszu, hosszu téli álom 

reménység következeti s mily mozgalom 

ragadta meg a lelkeket, midőn Deák Fe- 

rencz historiai nevezetességü husvéti czik- 

kelye megjelent. A téli fagytól megmere- 
vedett remények mind uj életre keltek és 

teljesültek, de nemcsak ez, anemzet meg- 
tanulta, hogy nem kell csüggednie, 

kell reményeit feladnia. 

Deák szelleme pedig tovább él s a 

Széll-kabinet alatt mintegy föltámadását 
Ama nagy vonások, melyek 

nem 

hetők Széll Kálmán politikájában; ugyanaz 

a fundamentális jogérzet, ugyanaz a meg- 

becsüle- 
tesség. Ez a forrása annak a kimagasló 

tekintélynek, melynek Széll Kálmán ba- 

rátnál és ellenfélnél egyenlő mértékben 

örvend. 

A Székelyföldi ipar fejlesztése. 
- A marosvásárhelyi iparkamarának Hegedüs Sándor mi- 

niszterhez intézett felterjesztéséből. - 

(Folyt. és vége.) 

Kovászna. 

Kovászna kitünő gyógyhatásu fürdőjéről neve- 

zetes, nagy székely község, melynek szorgalmas és 
igen jeles iparosai vannak. 

Ásványvizein kivül emlitésre 

ban nagy mennyiségben előforduló vasércz. 

méltó a határá- 

után mily ör- 

vendetes ébredés, mily ragyogó, aranyos 

megalakult ipari hitelszövetkezet kebelében szak- 
csoportok volnának alakitandók. 

Kivánják a kovásznai iparosok az ipartörvény 
módositását s ennek keretében az ipartestületeknek 
hatósági joggal való fölruházását abból a czélból, 

hogy - egyebek mellett - az iparra való képes- 

séget az ipartestület állapitsa meg s a tanonczkép- 

zése és felszabaditására befolyását érvényesithesse. 
Továbbá, hogy az ipartestületek a kereskedelmi 

és iparkamarában és a vármegyei iparfejlesztő bi- 
zottságban képviseltetést nyerjenek. 

Kivánják, hogy a szabók és a czipészek részére 

szabászati tanfolyam rendeztessék. 

Háziipar. 

Kovásznán és Papolczon szitakérget és fado- 

bozokat készitenek, valamint virágzik a fonás- 

szövés főkép gyapjuból, melyek föllenditése a ja- 

vasolt háziipari szövetkezet utján volna elér- 

hető. 

ni 
Tanügy. 

Nepnevelesünk mizeriái. 
Irta: Szántó Károly. 

II. 

Az ovodák és gyermekmenedékházak felállitá- 
sát a községek autonom-jog körébe utalni merő- 

ben „sisifusi munka volt. Hiszen az országban levő 

kis községek 800/0 -ka alig képes önerején jegyzőjét, 
biróját, papját, kántorát és mezőőrét fizetni! Hát ily 
viszonyok mellett hogyan kivánhatjuk azt, hogy ujabb 

intézmények létesítésóben önerejükből fejlődni képe- 
sek leheéssenek!? Ha kulturális politikánk alapos 
fejlődését óhajtjuk megvalósitani, akkor nem szabad 

kormányunknak az anyagi áldozat okban szük mar- 

kunak lennie; mert a gyökeres átalakulás csak 

ugy remélhető, ha a népnevelés ügye sem a külöm- 
böző felekezetek és községek autonom jogköréből, 

hanem az állam hatalom tekintélyének minden attri- 
butumával biró olyan polczról kormányoztatik, mely- 
nek megingatása nincsen semmiféle érdekközöség- 

nek alá vetve, hanem a főelv, az állami élet erős 
egységének megvalósitása! S ha akadnak pszeüdó 
mesiások, kik ezen eljárásban a faji elemek s kü- 
lömböző vallások érdekeinek elnyomását hirdetik, 
azokkal bánjon el ugy, mint azt a nyugoti államok- 

ban lévő törvényeknek végrehajtó közegei teszik, 

mert tömjénfüsttel ördögöt elüzni nem lehet... 
Alkotmányos életünkben sok olyan intézmény 

van, mi élettelenül futja meg hosszu utját. Ott, hol 
élnie, hatnia, tennie s alkotnia kellene. Ezek között 
első helyet foglal el a tanfelügyelői intézmény. Ha 

végig olvassuk a tanfelügyelőség hatásköréről szóló 

Ennek 

értékesitése czéljából egy részvénytársaság keletke- 

zett volt, de kellő tőke hiányában még a 60-as évek- 
ben megszünt. 

Nem kivánván ismétlésekbebocsátkozni, egyéb 

nyersanyagok tekintetében utalunk a Kézdivásár- 

belyről előadottakra. 

Kézmüipar. 

Legjelentékenyebb és a legtöbb figyelmet ér- 

demlő iparnemek itt is a fa-, főkép az asztalos ipar 

s a szabó és czipész ipar. 

önálló jogköréből valamely iskol aügyben 
intézkedést tehessen. Müködési köre egészen 

vasol, kér, jelent és megbizhatlan statisztikai 

tokat gyüjt. Ilyen korlátolt 

20,311 kulturminiszteri szám alatt 1876. évben ki- 

adott utasitást, annak egyetlen sorában nem talál- 
kozunk oly intézkedéssel, hol a kir. tanfelügyelő 

exekutiv 

köz- 

vetett, mi csak abból áll, hogy szemlél, körültekint 

észlel, tapasztal, buzdit, ajánl, serkent, ösztönöz, ja- 

ada- 

lehetetlen 

Ha 

hatáskörrel 

a népnevelés ügyének eredménynyel szolgálni. 

a tanfelügyelőnek nincs hatalmába a népnevelés te- 

közölni, akkor midőn a gyom magvai 

Az asztalos iparnak itt is van egy kiváló szak- 

képzettségü tehetséges müvelője: Némethy Arpád, 

aki amellett, hogy a saját műhelyében remek czik- 

keket állit elő, valóságos apostola az 

kálkodásáért iparos társai szaretetteljes ragaszkodás- 

sal vesznek körül és örömmel fogadják az ő sok 

irányu tanácsait. 
Némethy Árpádot az iparfejlesztési akczió czél- 

jából támogatásra ajánljuk. 
Iparüzletének a közös czél szemnontjából meg- 

felelő száritóval és munkagépekkel való kibővitését 
hasonló feltételek mellett, miként ifj. Czimbalmos 

Ferencz kézdivásárhelyi müasztalosnál ajánlottuk, itt 
is melegen ajánljuk. 

iparnak s a 

mun- 

rén tenyésző gyomokat azonnal kiirtani, hanem 
azokat bejelentés és kunyorálással kénytelen kiesz- 

megértek s 

intézkedés eredménye 

annál, mintha sem- 

már is hullottak, az ilyen 

czélttévesztett s veszélyesebb 
mit sem tettünk volna. 

A kir. tanfelügyelő müködése a népnevelés és 
a magyar állameszme megvalósitása javára csak 

ugy érvényesülhetne, ha önálló jogkörrel ruháztat- 

l 

nék fel, hogy érvényesithesse befolyását akkor a 

midőn azt a létező viszonyok és körülmények meg- 

követelik. 

Az állami tanitók közgyülése. Az 

állami tanitók Budapesten a tanitók Kaszinójában 
április 2-án tartották ez évi közgyülésüket, melyre 

az ország minden részéből még szép számmal sereg- 

A többi iparnemek föllenditésére az ott már lettek össze az állami tanitók. Kozma László 
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elnök tartalmas szép beszéddel nyitotta meg a 
gyülést, majd meleg szavakkal üdvözölte Halász 
Ferencz kulturminiszter oszt. tanácsost, aki a minisz- 

tert képviselte. A miniszter üdvözletét Halász tol- 

mácsolta a mit minden perczben meg-meg szakitott 
a tanitók lelkes éljenzése. Nagy László a gyor- 
meki lélek megfigyeléséről és annak a fejlesztéséről 
értekezést olvasott fel és elfogadták javaslatát, hogy 
hazafias nevelés csak a gyermeki lélek tanulmá- 
nyozása a hazafias irányban való fejlesztése alapján 
várható. Hozzá szóltak s ezzel rendkivül magas szin- 

vonalra emelték a vitát: Láng Mihály, dr. Verédy 
Károly és Peres Sándor, szentgyörgyi Lajos az áll. 
tanitói központok létesitése érdekében tartott elő- 
adást. Javasolja, hogy a nagyobb városok körül élő 

tanitók alakuljanak kisebb körökké s igaz intelli- 
genczia bevonásával teremtsenek tanügyi központo- 
kat és tanitói közszellemet. Szóba került dr. Verédy 
inditványára, hogy a főváros környéki iskolákat csa- 
tolják a fővárosi tankerületbe, ezt kivánják azok a 

különleges viszonyok, amelyek között élnek a fő- 

város környéki tanitók. Az inditványok során elha- 
tározták, hogy addig az áll. tanitók nem alapitnak 

testületi lapot, amig a Nemzeti Iskola az állami ta- 

nitók ügyét az eddigihez hasonló lelkesedéssel szol 

gálja. Ezért e lap szerkesztőségének jegyzőkönyvileg 
mondanak hálás köszönetet s az állami tanitókat 
felhivják, hogy fámogassák és járassak. Az inditványt 
lelkes éljenzéssel fogadták és Földes Géza a 
Nemzeti Iskola h. szerkesztője köszönetét nyomban 
ki is fejezte s egyuttal megigérte, hogy mindig lel- 
kesen szolgálják az egész ország tanitóságának ér- 

dekét. 
Földes Géza. 

A név határoz. 
- Rajz. - 

Irta: Csulak Lajos. 

A mint behozták a szomorujelentést a hiva- 
talba, hát akkor Józsi is, - egyik hivataltársam 

Duczi is, a másik hivataltársam - csak nagyot 
néztek a bámulat miatt! Ők ugyanis ki nem tudták 

találni, hogy a szegény Somay Ferike az ő tizen- 
hat esztendejével, és az ő nagy bánatával (melyek 
közül egyiket itt hagyott az apjáéknak, a másikat 
pedig elvitte magával) hogy ez a Ferike: leány. 

Pedig leány volt és épen 16 éves. Ez ugy tör- 
tént, hogy mikor ez a Ferike született, az édes 
anyja mindenkép Sárikának akarta keresztelni. Az 
apja nem akart beleelegyedni. Azt mondta, hogy ha 

fiu volna, akkor majd adna nevet, de igy rábizza a 
mamájára. És hogy mégis Ferike lett belőle, az első 
sorban a keresztmamájának az óhajtása, azután pe- 

dig magának Ferikének az akarata. Igen, mert Stencl 
Richárdné, az öreg őrnagyné, ki keresztviz alá tar- 

totta, tárczakérdést csinált a dologból. 
- Tudod édesem - mondta Somaynénak - 

bizonyos előjelek nagyon sokat határoznak az embe- 
rek életében. Igen is. Őszintén mondom neked, hogy 

vannak jó omenek - -- és viszont vannak rosz 

omenek. Vagy te nem is hiszel az omenekben? Oh, 
én hiszek! Ilyen a névis. Sokat határoz ám, hogy 
valakit kinek hivnak. Nagyon sok esetet tud- 
nék neked beszélni, de várj, el is beszélem 
egyszer majd. Már most csak maradjunk a ne- 

vénél. Tudod, ha ti ezt a leánykát Julának, 
Annának keresztelitek, hát lesz belőle egy nő. Tu- 
dod: gyenge, lenge, pipi, nem lesz abban egy mák- 
szemnyi energia, egy ezredgranunnyi férfi. Pedig e 
nélkül! kérlek e nélkül nem megy ember számba. 
Öh, az emberek igen nagy tévedésben vannak: nem 

csak a férfiakhoz pászol ám egy kis büszkeség! Én 

meg vagyok győződve, hogy ha engem nem Fride- 
rikának keresztelnek, belőlem sem lett volna egyéb 

egy gyáva Zsuzsinál. A vér nagyon sokat határoz. 
Már nekem e a meggyőződésem. Te nem akarod a 
gyermeked boldogságát? akarod? akkor keresztel- 
tessétek Fancziskának. Az már annyi mint Fe- 
rencz. 

Somayné nem akart ellenkezni: azt mondta, 
hogy legyen hát. Igy keresztelték Fancziskának. 

Mikor Francziska azt a kört elérte, hogy férfias 
nevét letudta irni, azt kérdezte a nevelőnő től: hogy 

lehetne az nevét rövedebben leirni? mert igy igen 
hosszu. A nevelőnéni azt mondta, hogy Fránczi. 

Igen, de az férfinév! Hát akkor nem tudom. Nó, ha 

: 
nem tudja, majd tudom én. Addig nyaggatta apát, nyosan sohasem lehet tudni. Egy öngyilkos sem 
mig ketten kisütötték, hogy Ferike lesz belőle. Igy 

magyarosabb is. 

Igy jutott a névhez. 

Az őrnagynénak igaza volt. Ferencz tiz éves 
korában lovagolni tanult, tizenkétéves korában tette 
le az I. gáimnáziumból a vizsgát. Tizennégy éves ko- 
rában feltünést keltett a berlini nevelőben. Feltünt 
a zseuiálitásával, a makacs természetével, a férfias 

sportjaival, - de a melyeket, természetesen, nem 
engedtek meg neki. - Valóban ugy van: az em- 
bernek első vagyona, mit ezen a földön leghama- 
rább örököl, egy név. És én osztom a Stencelné vé- 
leményét: legyen ez' az első örökség már olyan, a 

mi önérzetre szerkent. Az önérzet bizonyos erőt kölcsö- 

nöz, a világban pedignema pénzahatalom; nem, hanem 

az erő. Respectiveaz akaraterő Egészen bizonyos, hogy 

ha FerikétIluskának keresztelik, hát maradt volna egész 

életén Iluska. Foglalkozott volna a más leányokkal, 
meg a bubáival. Igy bizonyosan azt hitte a kis buksi- 
jával, hogy félig már fiu; igy kell lenni: ez okból 
kereste a férfias játékokat, ez kölcsönözte neki az 

akarat-erőt, melyet mi öreg bohók a gyermeknél 

makacsságnak nevezünk. 
Somay Lenke két év alatt elvégezte Berlinben 

azt, mivel társai négy évig vesződnek. Akkor azt 

irta apjának, leakarja tenni az érettségit és megy a 
a doktoriára. Nó azt nem engedték meg neki. Magyar 

ember még nem vetemedett ennyire. Egy nő, a ki 
azzal vesződjék: mi van az ember beliben? - mi- 
kor inkább azt kellene tudni, hogy mit tegyen a 

fazakába? - Egy nő rendelje másnak: hogy főz- 

zön coctumokat? - hogyan keverjen pilulákat, - 

mikor maga egy alma-mártást sm bir megkeverni! 

Egy nő bonczoljon szeméremsértő dolgokat, mikor 
neki az a hivatása hogy másokat is visszatartson 

attól, a mi szemérem sértő! - Brrr! Valóban ne- 
vetséges. . . Mit nevetséges? -: ostoba dolog. Apja 
szépen utána ment, felnyalábolta az ölébe, betette 
a vonatra és meg sem állott Somaházáig. Az lesz 

neki a legjobb. A könyveit eldugták előre, a háti 

lovat reggeltől estig a gazdatiszt tartotta le- 
fogva, anyja valami horgolást kezdett neki, azt 
a markába nyomták, azzal kergették a gyümöl- 
csösbe. Ott jó levegő van, semmi baj nem érheti. 
Menjen. 

Arra a jó levegőre csakugyan szüksége volt. 
A sok tanulás, a nagyvárosi rossz levegő nagyon 

lesoványitották, nagyon elszintelenitették. Ugy né- 

zett ki, mint egy kis szappan hab. Az ember attól 
félt, nehogy valahol egy eső megvoerje, mert rögtön 
elolvad. A gyümölcsösben hosszu, nagy, széles ös- 
vények vezettek jobbra, balra. Azokon bolyongott 

reggeltől délig, déltől estig. Szemeit rászegezte me- 

rőn a munkájára; hadonázott gyorsan a kezével; 
néha odaszólott annak a kis paraszt lánynak, ki vele 

ögyelgett, azután félrehuzódott valamely árnyas sü- 
1 rübe, előszedett egy köteg levelet, azokat olvasta. - 
Nó igen, mert levelet, azt mindennap kapott. Jöttek 
a nagy Németországból, barátnőitől. Viszont maga 
is mindannyira válaszolt. Nem háborgatta benne 

senki. Néha felolvasott belőlüök anyjának, ki meg 
volt hatva az igazi barátság annyi gyöngédségétől, 
mennyi azokban a levelekben volt. 

- Csak ápoljad, kedvesem, azt a nemes kul- 

tuszt: mi apával együtt iget örvendünk - mondá 

anyja. Azután megcsókolta a homlokát. 

Ferikének Somaházán külön szobája volt az 
ebédlő háta megett, más ajtójával a kertre. Az a 

kis paraszt leány lakott vele, a kiöltöztette, vetkez- 

tette; a ki kisérte miudenhova, a kivel tehetett 
akármit. Más nem járt a szobájába. Azt a szobát 
pedig azelőtt apa tartotta lefoglalva. Az irományait 
tartotta ott, meg a gazdatiszttel konferáltak a gaz- 
daság dolgai felett benne. Egy délután Somay valami 
irást keresett; nem találta. Benézett Ferikéhez, vaj- 

jon nem feledték-e ott. Nem feledték; a keresés 
közben azonban Ferike asztalán egy elkezdett leve- 
let vett észre. Ha nem apa, - ha az a leány neki 
nem leánya, akkor bizonyára van annyi lovagiasság 

Somayban, hogy azt a levelet nem olvassa el. De 
igy elolvasta. Ugy kezdődött, hogy: „Imádott Al- 

fréd 1" Hogy folyt tovább? Hát bizony az nagyon 
furcsán folyt. De minek itt azt elkotyogni? Ha any- 
nyira őrizte Ferike azt a titkot, hogy annak felde- 
rülte neki halálát okozta, akkor csak maradjon to- 
vább is az övé. Az ugyis ugy van ma, hogy a ki 

maga magáról rázza le az életet, annak okát bizo- 

elég őszinte. 

Somay igen-igen elszomorodott attól, amit ab- 
ból a levélből megtudott. Hát hogy az ő leánya is 
csak éppen olyan gyarló nő, mint a többi? Hiszen 
ő eddig olyan meggyőződésben élt, hogy: valamivel 

több. Az egész természete nevelési rendszere, tanu- 
sitott lelkülete, mind-mind azzal a büszkeséggel töl- 

tötték el a szivét, hogy az ő leánya kivétel a mai 
szentimentális, idegbajos, hóbortos fajból, a kik kö- 
zül még olyan kivétel igen kevés akad. 

Közöli feleségével a dolgot, a ki maga is meg- 
döbbent. Nem ugyan attól, hogy a leánya már sze- 
relmes. Ettől nem; hanem attól a hangtól, a mi 
azon a levélen előmlött Az semmi jót nem enged 
következtetni. Este családi konferencziát ültek. Ezt 
persze jól nevelt embernek nem illik nyilvánosságra 
hozni. Hanem talán annyit, hogy Ferike nem taga- 
dott. Bevallotta azt is, hogy az Alfréd az iskola 

portásának a fia. - Nem felelt rá senki sem- 
mit. Anyja sürün hullatta a könyeit, apa végte- 

len fájdalommal felsóhajtott, aztán. . . . feküdni 

mentek. 

Ferike még azon éjjel ugy lőtte magát sziven, 
az apa fegyverével, akárha egész életében sem ta- 

nult volna mást. 
Erről a Ferikéről 

lentés. 
Fekete atlasz-selyemmel volt leteritve a ko- 

porsó; ott rajta: „élt 16 évet." - Innen tudom, 

hogy hány éves volt. Az egész vidék ott volt a te- 
metésén, olyan igazi részvét kisérte. Az apát, az 
anyát nem birták vigasztalni. Stencelné pláné ön- 
kivületbe hozta a szegény Somaynét. Őt tartotta 

minden baj kutforrásának. Ha lesz belőle Sárika, 
ha megmarad kis fruskának, akkor ez mind nem 

következik be! Minek is a nőnek a férfiasság? ! A nő 

maradjon meg annak, a minek alkotva van. Szeretni, 

lemondani, megbocsátani; szerénynek lenni erős lé- 

lekkel és szigorunak lenni finom modorral. 
Oh, ezeket mind olyan jól tudta Somayné... 

most. Igenis most, a mikor már késő. 
Hiába! csak ugy látszik, hogy a női szivet 

nem lehet bepánczélozni! De még annyira sem, 

hogyokosan szeressen. Ugy ám! ha léteznék a 
világon okos szerelem is. De nekem ugy tetszik, 

hogy ez a két dolog csak néha és csak véletlen 

esetben congruál. 
Szegény Somay Ferikel! 
Milyen okos volt! Bizony kár érette! 

szólott az a szomoruje- 

Éneász Didó ravatalánál. 
Ita: Zemplénig Árpád. 

I 

Ez asszony volt egész életemben, 
Kit szerettem s ki szeretett engem: 
Ki bünével melengetett óva: 
S itt fekszik most ez is - koporsóba, 
8S itt prédikál könnybeborult papod, 
Hogy - legyen meg a te akaratod... 

Nem szeretett! aki föl nem lázad; 
Gyáva bün itt a kegyes alázat! 
Gőgös Isten, ragadozó szellem! 
Gyilkos atya! török lényed ellen! 
S megátkozlak, mint te ezt a napot: 
Ne legyen meg a te akaratod! 

Nincs te benned igazság csak önkény; 
Erőszakod, vak dölyföd a törvény; 
Gyötrelmünket mulatságul nézed, 
Örömödet kinokkal tetézed; 
Veszits hát el! ha ugy fitogtatod: 
Ne legyen meg a te akaratod! 

Sülyedj ide! hol a féreg ember 
Hordja terhét bárgyu türelemmel, 
Vagy keserün fogát csikorgatja; 
Próbáld kinját, roskadj le alatta, 
Gyötrődve sirj, mint bármelyik rabod: 
S ne legyen meg a te akaratod! 

" Részlet a kitünő iró „Didó" cximü, sajtó alatt lévő 

müvéből. 
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Mint ami én, zord törvényed ellen, 
Légy te is oly gyönge tehetetlen; 
Állj világod, tört müveid romján 
S ne lehess ur egyetlen atomján; 
Bár lelked véresre szaggatod: 
Ne legyen meg a te akaratod! 

Sehol! sehol! időben és térben 
Ne gázolhass többé soha vérben! 
Önmagadban soha meg ne békülj! 
Ne leld föl a halált menedékül! 
Ahasvérral cserélj kárhozatot! 
Ne legyen meg a te akaratod! 

II. 

Sötét álom, kinos álom szállt rám! 
Kinn bolyongtam a temetőn, árván. 
S a mogorva csillagtalan éjbe' 
Szólott egy hang: 
, „Eltemettek élve! 
Őrült átkod életre zaklatott, 
Szegény fiu! meglett akaratod. 

- Hátha igaz? - rettenék fel sirva, - 
Didó arczán nem volt halál irva. 
Didó szép volt, mintha aludt volna, 
Haátha, hátha nem is volt még halva?! 

Piros arczán élet szine ragyog... 

Isten, isten! ezt nem akarhatod. 

Hátha?... Szörnyü gondolat, ne égess! 
Haljon az meg, haljon! ami véges... 
Isten, isten! éljek kárhozottan, 

De ne haljon kéiszer ő - miattam! 
Vedd el tőlem ezt a gondolatot 
S óh, legyen meg a te akaratod.. 

Marika története. 
Irta: Martzi Ferencz. 

Az ősi kuria szép, nagy, napsugaras ebédlőjé- 

ben, melyet a napokban meszeltek ki s melyben 

csakugyan ragyog minden a tisztaságtól, kényelmes 

karosszókben hátradőlve ül a nemes és nemzetes 

Donáthi család utolsó sarja, a háznép féltett kincse, 

szemfénye: Donáthi Marika. Az eleven élet, a rózsás 

öröm virit le élénk kis arczáról, melyet selymes 

szőke haja aranykoronaként vesz körül. Kedves nyug- 

talansága, mely nem hagyja sokáig egy helyben lenni 

s mely minden zajra, minden kocsizörgésre az ablak- 

hoz készti, elárulja, hogy vár valakit. S hogy na ] 

gyon, nagyon várhatja, azt szép, nagy szemeinek 

tekintetéből első pillanatra felismerhetjük, mert ez a 

tekintet olyan, mint azoké az aranyosk is leánykákó, 

kik az elsős azért legédesebb, legforróbb szerelmü- 

ketélik s kiknek szivecskéjük olyan hangosan ver, 

hogy hallani lehet s majd kiugrik a nagy boldogság- 

tól a selyem füző alól. 

Igen, a kis Marika, ki még alig töltötte be a ! 

tizenhetedik esztendejét, ki csak a mult évben ka- 

pott hosszu ruhát s ki az egész lényén végig ömlő l 

gyermekes bájt, kisleányos kedvességet csak erőlte- 

tett komolysággal tudja némileg legyőzni, - mert 

hát ő minden áron nagy akar már lenni, - vát va- 

lakit. Várja a - vőlegényét. 

A vőlegényét? 
Igen, a völegényét! Ezt ugyan az édes apa 

még nem tudja, csak a mama. Előtte nincs titok s 

a kis baba megmutatta azt a levelet, melyben Béla 

= a vőlegény, a legboldogabb segédtanár kincses 

Kolozsváron - megirta, hogy husvéti látogatása 

alkalmával elhozza majd aranyból, a legnemesebb 

fémből készült bizonyitékait is az ő véghetetlen nagy 

szeretetüknek s annak, hogy ők csak egymáséi akar- 
nak lenni: holtomiglan, holtáiglan. Hadd lássa az 
egész világ is, a mit ők már olyan régen tudnak és 
éreznek. Most tudta csak meg az édes mama aztis, 
hogy hová tünt el Marika balkezéről az a kis gyürü, 
melyen a hit, remény, szeretet hármas jelvénye csün- 

gött, melyet olyan sokat, nagyon sokat kerestek an- 

nak idején s melynek elveszését ugy sajnálták, mert 
az még ősöktől maradt családi kincsek közül való 

volt. A kis leány végtelen kedvességgel ugrott az 
édes mamának a nyakába s mialatt czirogatta, si- 
mogatta ősz haját, a fülépe sugta, hogy bizony ő 
nem vesztette el a gyürüt, hanem Bélának adta. El 

is pirult egy kicsit, mikor ezt mondta, de aztán 

hozzá tette, hogy csak mintának adta. Persze, hogy 

csak mintávak! Ki is gondol itt másra? Mert hát 

a napnál is világosabb, hogy minta nélkül most 

nem hozhatná el azt, mely olyan jól fog festeni ró- 

Zsás kis ujján, mely többet ér az ősök minden kin- 

csénél s melynek már a helyét is százszor, meg 

százszor megcsókoltal 

De nini! Nyilik a galambduczos kapuszárnya 

s berobog rajta az üveges hintó. 

Marika, a boldog, szép Marika pirult arczczal, 

dobogó szivvel s a nyil sebességével rohant ki az 

ajtón. Megállt a nagy veranda közepén s a bogy 

megállt, néz néz s egyszerre - mint a mnaikor 

nyáron hirtelen sötét felhő takarja el a fénylő nap 

koronáját s hullatja áldását - elborul tekintete és 

sirva fakad.....mert hát a kocsi nem a ház elé, 

hanem hátra a szin felé hajtott. Biztos jele, hogy 

nem hozott senkit. Sirt, sirt keservesen, ugy, mint a 

hogy csak az tud, ki először csalódik életében s ki 

egyszerre elveszettnek hiszi azt, mit olyan régen 

magáénak vall, miért fiatal, szerető lelkének minden 

hevével, minden gondolatával küzdött s mi nélkül 

élni nem akar, nem tud. Alig-alig s csak nagy 

sokára tudta a mama, az apa beszéde megértetni 

vele, hogy az ember nem tehet mindig ugy, a hogy 

kigondolja. Hátha nem adták még ki a vakácz
iót az 

iskolában, hátha lekésott a vonatról, hátha valami 

más akadály állott jövetelének utjában. Nem kell 

tehát kétségbeesni! Holnap bizonyosan itt lesz1... 

Ne sirj édes gyermekünk!. . Ne sirj.1... 

De bizony a kis Marika siírt, sirt. Már a har 

madik zsebkendő is megtelt keserüű könnyel. S sirt 

6 még lefekvés után is. Az a csipkés, hófehér 

ágyacska, melyben máskor olyan jól, olyan kelle 

mesen érezte magát, mely tanuja volt minden titko
s 

gondolatának, sóhajának, most nem tudott neki 

nyugtot adni. Sokat hánykolódott, forgolódott, 

a habos párnák közt, mig végre, ugy éjfél- 

tájban, a nagy kimerültség lezárta finom szempil- 

láit s elaludt.. Álma szép volt, álma rózsás volt 

melyben eljátszódott rövid életének egész története 

fiatal lelkének minden boldogsága. Ezott kezdődö
tt 

mikor még egész kicsi, rövidruhás leányka Bélával 

futkosott a mezőn, a réten tarkaszárnyu lepkék, czifra 

pillangók után. Milyen öröm volt, ha megtudtak 

egyet fogni s milyen igazságosan osztoztak este felé 

a zsákmányon, melyet üvegtetős skatulyába gyüjtöt- 

tek össze.. Látta, mint sétálnak egy pünköst dél- 

utánján - ő hótehé" ruhában - agyümölcsfák vi- 

rágainak bóditó illatával teli kertben sokáig... s0- 

káig . . . szótlanul. Érezte, mint fogja meg Béla elő- 

ször kezét, mint nézett szemóben azzal a vágygval 

szerelemmel, boldogsággal teli pillantással... Es ő 

nem tudta elvonni kezecskéjét, nem tudott felkiál- 

tani, elfutni, mikor magához ölelte, megcsókolta .. 

Milyen forró, milyen édes, milyen igazi volt az a 

csók mindkét részről! 

Átólte ujra álmában azt az ártatlanságra valló 

lelkiismeretfurdalást, melyet abbeli gyermekes hite 

ébresztett, hogy most már ő bemocskolta, beszeny- 

nyezte tisztaságát, fehérségét evvel a csókkal s most 

már ő csak egyedül Bélának kellhet. És ezért még 

jobban. .. jobban szerette Bélát. 

Érezte ujra s ujra annak a sok mosolygó, ró- 

2sás percznek az örömét, boldogságát, melyet utóbb 

találkozásaik, a kedves szavu levelek, a gyöngéd 

figyelmességek nyujtottak. Aztán várta álmában is 

Bélát a husvéti ünnepekre nagyon . . . nagyon... ugy 

mint tegnap, de most sem jött s erre a fájdalomra 

fölébredt. Milyerr szép álom volt! Milyes édes álom 

volt! Bár örökké tartott volnal 

A pihenés után nyugodtabb volt a kis Marika. 

Csak szomoru arcza, piros, kisirt szemei árulták el, 

hogy nagyon fájt neki a csalódás. Hogy is tudta őt 

Béla félrevezetni? Hogy üz vele ilyen kegyetlen 

játékot? De csak egy pillanatig vádolta. Eszébe ju- 

tott jósága, figyelmessége, gyöngédsége, melynek 

igaz voltában nincs oka kétkedni s azért megbocsá- 

tott neki. Bizonyosan neki fáj legjobban, hogy nem 

válthatta be igéretét. Ugy-e édes Bóla ? Ugy-e drága 

Béla? Erre aztán bebujt mélyebben patyolat fehér- 

ségü párnái közé s ismét sirt.. sirt... A mama 

vigasztalta meg azzal, hogy délután itt lesz biztosan, 

biztosan... 

Nagypéntek volt. Mindenki siet a templomba. 
Marika is elment az édes mamával. Ilyenkorjobban 

meghallgatja a kis Jézus az ártatlanok imádságát s 

ő imádkozott is: apáért, anyáért, minden emberért 

s külön még valakiért..... 
Mikor hazaértek, már ott hevertek az asztalon 

a frissen érkezett ujságok. Marika egykedvüen ve- 
tette magát a karosszékbe, elvett egy kolozsvárit s 

azt kezdte forgatni. Mindjárt az első lapon volt egy 

czikk, mely megragadta figyelmét. „Nagy szeren- 

csétlenség Kolozsvártt", ez volt a czime s el volt 
mondva benne részletesen, hogy tegnap, egy uj palota 

épitésénél, mely közel volt ahhoz az iskolához, hol 
Béla tanitott, az utcza felőli állványok harmincz 
méter hosszuságban öszeomlottak s az alattuk járó- 
kelők közül hatot agyon nyomtak, többet pedig su- 
lyosan megsebesitettek. Mikor a kis baba, az ara- 

nyos Marika a meghaltak névsorához ért, egyszerre 

csak éles, velőtrázó sikoltás hangzott a szobában s 

másik pillanatban már földön feküdt a karcsu, gyö- 

nyörü idomu, aranyhaju Marika teste. Lelke pedig 

elszállt fel az égbe, a fehérszárnyu angyalkák, Béla 

társaságába.... 

Segitség! segitség! kiáltottak kétségbeesett, 

örjöngő hangon az öregek, mire összefutott az egész 
ház. Senki sem akart hiooi szemeinek. Ez lehetet- 
len, ez lehetetlen, mondogatták mindenfelől, pedig 

ugy volt, ugy volt. . . meghalt 

Az apa, az anya mind kétségbeesnek, a kör- 

nyezet sir, senki sem hiszi, hogy meghalt.. . nem.. 

nem ... az nem lehet... 
Később az oryos is eljött s kérdezősködött az 

okokról, melyek a bajt előidézték. Nem tudtak mon- 
dani egyebet, minthogy ujságot olvasott. Az orvos 

előveszi az ujságot, nézi. .. nézi s szeme önkényte- 

lenül az emlitett czikkre téved. Egyszerre világos 

lett előtte minden. A szerencsétlenségben meghalt 
áldozatok neve közt ott volt a Béláé is. Világosan, 
hiba nélkül ki volt nyomtatva: Kovács Béla. Erre 
aztán az ő szemében is megjelentek a könnyek, hisz 

neki is olyan kedves, olyan jó, igaz barátja volt a 
kis teremtés . .. . Milyen nagyon, igazán szerethetett 

ez a tiszta lélek. 

k 

Kincses Kolozsváron, a vasuti állomásnál egy 
csinos fiatalember várja türelmetlenül az Erdély felé 
menő gyorsvonatot. Egyik kezében gyönyörü virág 

csokor, másikban kicsi csomag van. Egyik ismerőse 

kedvesen kérdi: 
- A menyasszonyhoz, kedves tanár ur? 

- Oda, igen oda. 
- Övé a csokor is, meg a csomag is, ugy-e 

bár, azért gondozza személyesen ? 

- Igen, igen. A csomagban lévőt engesztelé- 

sül viszem, mert egy napot késtem. De nem lehe- 
tett hamarább. Az igazgatóm megkért, hogy segit- 

sek neki munkája elvégzésében s ezgátolt a pontos 

terminus betartásában. 
- Szerencsés utat, boldog ünnepeket!... 
- Köszönöm, köszönöm... 

Az a Kovács Béla, kit az állványok agyon 
nyomtak, nem a tanár volt, hanem egy iparos. Sok, 

sok ilyen nevü ember van egy ekkora városban. 

Levelezés. 

Egy iparos levele a szerkesztőhöz. 

K.-Vásárhelytt, 1901. április 5. 

Rég gondolkozom azon, hogy kinek panaszol- 
jam el a mi ügyes bajainkat. Hiszen talán mi is 

nyomunk valamit a latban, ha iparosok va- 

i gyunk is. Legelsőbben is elpanaszolom, hogy bizony 

a mi sorsunk nagyon mostoha. De elismerem, 

hogy mi magunk vagyunk részben az okai. Sok 

mindenről akarok irni T. Szerkesztő urnak. De 
legelsőbben is rövid akarok lenni, hogy reá ne un- 

jon az én panaszos levelemre. Első és legfőbb 

hibánk és bününk nekünk kézdi-vá- 

sárhelyi iparosoknak, hogy nincs kö- 

zöttünk egyetértés. Ha valaki jót akar ve- 

lünk, mi azt férre magyarázzuk, vagy leflán- 

gáljuk. 
Hej pedig jó az okos szóra hallgatni. Régen 

volt az iparosoknak sok kiváló vezértérfia, kiknek 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

i 
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tanácsa, jóakarata mindnyájunk érdekét szolgálta. 

Ha most valamelyiket bizalommal s tisztelettel vesz- 

szük körül, ő ezt a maga javára kihasználja és a 
mi érdekeink maradnak ott, a hol voltak. HaJátjuk 
egymást, egyéb sincs, csak a panasz, de segitni, 

vagy a helyzeten javitni, móég meg sem ki- 
sértjük. Minden országos bajt tárgyalunk, ide- 
gen nagy szónokokat zászlókkal fogadunk, ki 

tele beszéli a fejüönk oly dolgokkal, a mi tő- 

lünk távol áll és ami sorsunkon, helyzetünkön 
éppen nem segit. A minap, ősi szokás szetint, elke- 

seredésemben én is a korcsmába mentem. Egy fél- 
liter bort kérve elmélkedtem a jövőről. Töprengé- 
semből J. bácsi ropogós magyar csizmájának saját- 

ságos nyifogása és Cs. szabó barátom hatalmas 
hangja ébresztett föl, kik belépve a szobába tovább 
folytatták eszmecseréjüket. 

J. bácsi, hivatkozva 1848-ban szerzett érdemcire 

azt állitotta, hogy nem is magyar, 

a 48-as elveket. 

Cs. kérte, hogy magyarázza meg neki bőveb- 

ben, hogy mi is a külömbség a 48-as függetlenségi 
és a szabadelvüpárt között, mert Isten bizony, mint 

mondá, már 20 éve, hogy mindig erős független- 

ségi, még se tudja, hogy alapjában mi külömbség 

van a két párt között. Ő különben, bármit beszél- 

jenek mások, mindig független akar lenni, mert ő 

nem szeret senkitől függni. J. bátyám megmagya- 
rázta egész lelkesülten és igaz becsülettel Cs.- nak, 
hogy a függetlenségi párt a nemzet zászlótartója, 
a mely mindig követel, hogy előre-előre. Két eszme 

van, a mit még nem valósithatott meg: aegyik 

az, hogy legyen önálló hadsereg, a másik, hogy 
külföldön is legyen önálló képviseletünk ne pedig 

ugynevezett Osztrák-magyar konzulátusunk. 

Ez az egész! kiált Cs . . . Hisz, azt hittem, 

hogy a mások hazaárulók és nekik minden sza- 
bad s azért is hivják szabadelvüeknek. De már lá- 
tom, hogy ők sem nagyobb urak mint mi, nekik is 

csak annyi szabad, mint nekünk. Jaj bátyám, maga 
nem jól magyarázta meg a dolgot. Sz. ügyvéd ur 

azt mondta, hogy mi azért vagyunk függetlenek, 

ki nem vallja 

hogy nem függünk senkitől, azt csináljuk, a mitet- 
szik : szidhatjuk, piszkolhatjuk a más pártiakat, mert 

csak a függetlenség az igaz. 

Nagy tévedésben vagy édes öcsém szólt B. öreg 
bátya, ki egyik szegletben itta a hegy levét. A po- 
litika olyan mélységes titkos tudomány, hogy azt 
helyesen megitélni, felfogni ilyen maguuk fajta em- 

ber nem tudja. E közbeszólásra J. és Cs. is, B. 

bácsira támadt. 

Hiszen mi adót, kepét fizetünk, 

sunk s miért ne politizálhatnánk? 

Miért ne értenők ugy mint más? Nem 
keed mily nagy az adó, a rovatal, hisz 

törölni lehetne s még is keed beszél ? 
Folyt a szó harcz keményen. Végre magam is 

meritettem belőle egy tanuságot: azt, hogy mi az 
ország dolgát itt e kis városban, akármilyen pár- 
tiak legyünk, nem döntjük el. Oda fenn sem vesz- 
nek számba, bármint pártoskodjunk. Nem jobb 
lenne tehát azon gondolkoznunk : mint lehetne szo- 
moru helyzetünkön segiteni? Ki volna azon egyén, 
kinek országos jó hirneve, befolyása, szellemi és 

anyagi ereje összekötne minket azon központtal, 
mely vidékek, városok és egyesek jóllétén munkál- 

kodik? 

Addig piszkáljuk a parazsat, hogy az a kevés 

tüz is kialszik, melynek melege eddig fentartott. 

Végre négyen egy asztalhoz ültünk és elhatároztuk, 

hogy többé nem országos, hanem helyi politikát 
üzünk és azt igyekszünk megvalósitani, mi a pol- 

gárságnak érdeke és e várost felvirágoztatja. 

Tisztelettel : 

Ojtozi Sámuel, 
asztalos mester. 

EGYESÜLETI ÉLET 

A háromszekvármegyi háziiparegyesü- 
let közgyülése. 

lássa 

ezt mind 

Sepsiszentgyörgy, 1901. április 3. 

Albert, 

Attila, Dobai Jáuos, Kónya Miklós és Vén Mihály. 

ujságot olva- 

Bodola Sándor sepsiszentgyörgyi, 

Kovács 

A közgyülést hatolykai Potsa József v. b. t. t. 
főispán, kir. kamarás, mint az egyesület elnöke 
vezette a tőle megszokott bölcs tapintattal. 

Elnöklő főispán a megjelent tagokat meleg sza- 
vakban üdvözölte, istentől az egylet nemes munkál- 

kodására áldást kért s az értekezletet megnyitotta. 
Csinádi Lajos igazgató, mint az egyesület tit- 

kára tette meg gonddal összeállitott, kimeritő jelen- 
tését az egyesület 1900. évi állapotáról annak mun- 
kálkodásáról. 

A gyülés örömmel vette tudomásul a részletes 
jelentést. 

A számvizsgóló bizotság 
hogy a háziipar egyesület az 
10,485 K. 87 f., kiadott 9905 
maradt 580 K. 24 f. 

A nőipariskola 190. óvi bevétele volt 4845 K. 
783 f, kiadása 4039 K. 40 f, pénztáron maradott 6 
K. 38 f. 

Az egyesület összes vagyona készpénzben, ta- 
karékpénztári betéti könyvek szeriut, szövőgyári 
részvényekben, szóval pénztári kezelés alatt 26,044 
K. 24 fillért tesz ki. 

A közgyülés Kovács László pénztárosoknak a 
pontos és lelkiismeretes kezeléséért köszönetét fe- 
jezte ki, ugyszintén a nőipariskola veztőjének, Ré- 
vay Borbálának is s a szokásos felmentvényt min- 
kettőnek megadta. 

Az 1901-1907. évig terjedő hat éves cziklusra 
a tisztviselői kar következőleg választatott meg: 

Elnök: Potsa József v. b. t. t. főispán, alelnök: 
Benedek János, titkár: Csinádi Lajos, pénztáros: 
Kovács László. 

Választmányi tagok: Kupferstich József, ifj, 
Gödri Ferencz, Gazda Gyula, Deák András, Vásár- 
helyi Sámuel, Fejé Manó, Nagy Lajos, Révay Pál, 
Künnle Tivadar dr., Ferencz Lajos, Zayzon Béla, 
Antal Mihály, Gyárfás Gyöen Domján István, Nagy 
István, Bodor Tivadar , Bogdán Arthur, Imecs 
János, Temesvári Zuthuegke Gyula, Deák 

Imreh Albert, Ujjvárossy József, Hollaki 

jelentéséből kitünt, 

1900. évben bevett 

K. 63 f. pénztáron 

Megválasztattak még ez alkalommal a külön- 
bőző bizottságok is. 

Végül a jegyzőkönyv hitelesitésére küldetett ki 
egy bizottság s ezzel a szépen sikerült gyülés vó- 
get ért. 

Tudóősitő. 

NAPI HIREK. 
- Kinevezések. Kiss Jenő kézdivásárhelyi, 

Zöld Sándor és 
Nagy Imre baróthi polgári iskolai tanárokat a val- 
lás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter kinevezte 

a IX. fizetési osztály harmadik fokozatába. Gratu- 
lálunk. 

Népmozgalmi statisztika. Kézdivásárhely 

város anyakönyvi kerületében 1901. első negyedé- 
ben: házasság köttetett: 11, születés volt 36, halá- 

lozás : 48. Tehát a halálozások 12-vel felülmulják a 

születéseket. 

may Zoltán lelkészek felváltva fogják végezni és 

pedig husvét vasárnap délelőtt ünnepi szent be- 
szédet mond Czirmay Zoltán s urvacsorát oszt 

Székely János első pappal; délután pródikái a se- 
gédpap. Husvéthétfőn d. e. szentbeszédet mend 
Székely János első pap, s ugyanakkor Oroszfaluban 
prédikál és urvacsorát oszt a segédlelkész; az nap 
d. u. és husvét harmadnapján a két lelkész felváltva 
végezi az istenitiszteleteket. 

- SzabóJenő Kézdivásárhely ref. papja. 
Örömml adjuk hirül, hogy az ev. ref. egyházköz- 
ség mult hó 11-én tartott közgyülésében megejtett 
papválasztást Dr. Bartók György püspök is jóvá- 
hagyván és megerősitvén, a hivek bizalma folytán 
Szabó Jenő, ilyefalvi ref. lelkész lett Kézdivásár- 
hely város egyik ref. papja. Szabó Jenő nemcsak 
kiváló szónok, nemcsak ékes költői tehetséggel 
megáldott poéta, de lelkes apostola egyszersmind 
a társadalmi életek és közügyeknek is s igy hisszük, 

hogy nemcsak az egyházi életnek, de városunknak 
is javára fog szolgálni az ő megválasztása. A mint 
értesülünk, f. hó 9-én egy öttagu küldöttség fogja 
meghivni Szabó Jenőt uj állására s ugyanakkor 
megfogják állapitani a beköszöntés idejét, mely al- 

kalommal minden valószinüség szerint Dr. Bartók 

György püspök, mint az egyház esperese is elfog 
jönni városunkba, hogy személyesen végezze az uj 
lelkész beiktatását. 

- Uj tiszti orvos. Dr. Dávid János váresi 
főorvos a tiszti orvosi vizsgát kitünő sikerrel letette. 

Gratulálunk. 

- Földrengés volt ápril 3-án hazánk déli 
részeiben. A rengés egy hosszabb, 4A-5 másodper- 
czig tartó hullám és ezután mindjárt következő egy 
rövid lökés volt. A rengést a villamos kocsi zugá- 
sához hasonló zaj kisérte s iránya szerint délnyu- 
gat - északkeleti volt. Nagybecskerek, Temesvár, 
Zsombolya, Török-Kanizsa, Versecz, Lugos érezték 

meg jobban a földrengést, Temesvártt a piáristák 
templomán több jelentékeny repedés állott be, me- 
lyet e miatt bezártak. A földrengés, Romániára is 

kiterjedt, Bukarestben egyik templom fala bedült s 
a vidékén valóságos pusztitást vitt végbe. 

- Szép ünnepély folyt le mult vasárnap 

délután a kézdivásárhelyi róm. kath. templomban. 
Ünnepélyes „Veni Sancte" után Tamássi Imre 
plébános előtt az uj főgondnok Dr. Bánffy Zsigmond 
az uj számadó gondnok Dr. Vargha Béla, majd 
az egyház tanács 18 tagja letették az esküt, mely- 
nek végeztével ünnepélyes „Te deum" volt. Végül 
gyönyörü, magasan 

beszédben üdvözölte a plobános az uj gondnokságot 

lés egyháztanácsot, mely aztán a r. k. el. iskolában 
megtartotta az alakuló ülést. Megválasztotta jegy- 
zőjét Vajna Károly, egyházi ügyészét Dr. Balogzh 
Vendel e. h. tanácsosok személyében : beosztotta az 
e. h. tanács tagjait albizottságokba; tudomásul vette 
és pedig örömmel, hogy Gri Majláth Gusztáv püs- 

pök Ifj. Czimbalmos Ferenczet kinevezte Oroszfalu 
részéről az egyháztanács tagjává s végül több 
fontos folyó ügyet tárgyalt. 

- Sorozás Kézdivásárhelyen. Az 1901-ik 

évi fősorozás Kézdivásárhelyen ápril 3-án vette kez- 
- Elhaltak Kézdivásárhelyen márczius hó- detét a kézdijárás kadköteles ifjainak vizsgálatával. 

ban: Szigeti János 17 éves asztalossegéd, 
tyalobban, Kovács Istvánné sz. Kovács 

hashár- 

Katalin 35 

483 éves, zenész neje, beakadt sérv, Jancsó Pálné sz. 

Szász Mária 45 éves, szivbaj, Bodor György 21 
éves kádársegéd, szivszélhüdés, Szabó Albert 55 
éves, okl. gyógyszerész, álképlet, Szotyori Károlyné 
sz. Osiszár Mária 21 éves, czizmadia neje, tüdővész, 

Ferencz 79 éves napszámos, végkimerü- 
lésben. 

- Uj felügy. biz. tagok. A kézdivásárhelyi 

nőegyesület választuiánya a polg. leányiskola fel- 
ügyelő-bizottságába ujabban Baló László, Dr. Dávid 
János, Szabó Jenő és Dr. Török Andor polgármes- 

tert választotta be. 

- Esküvő. Kiss József a dálnoki ev. ref. 
egyház jeles képzettségü lelkésze, a napokban tar- 
totta esküvőjét Léczfalván Zoltáni Margit urhölgygyel 

Zoltáni Elek volt esperes és léczfalvi lelkész szóp 
A háromszékmegyei háziipart és ipari oktatást és műveltlelkü leápyával. Kisérje szerencse a szép 

fejlesztő Székely-egyesület 1901. márczius 31-én d. ! frigyet. 
u. Sepsiszentgyörgyön, a vármegyeház üléstermében l 
tartotta meg évi rendes közgyüűlését. 1husvéti isteni 

- Isteni tiszteletek A rel. templomban a 

tiszteleteket Székely János és Czir- 

éves napszámos tüdőlob, Kovács József 21 éves bá- széről : 
dogossegéd tüdővész, Csoma Andrásné Fodor Ágnes Reissner Hugó honvéd őrnagy. Apr. 

A sorozó-bizottság polgári elnöke Szent-Iványi Mik- 
lós alispán, katonai elnökei a közös hadsereg ré- 

Cernokrak alezredes, a hon védség részéről : 
4-én szünetre 

mentek a bizottság tagjai; ápril 9-én folytatják a 
sorozást. 

- Uj kéményseprő K.-Vásárhely város évek 
óta ama szomoru helyzetben van, hogy kéménysep- 
rőit midőn a legnagyobb szükség van reájuk, hasz- 
nálni nem tudja. A télen is rendőrileg kellett őket 

kötelességeik teljesitésére szoritani. Minthogy a kó- 
ményseprés szabadalomhoz kötött ipart a rendőrség, 

hogy a gazdaközönséget minden kellemetlenségtől 

megkimélje és ez iparágot teljesen képzett és jó- 
zan életü egyén kezébe helyezze, többek felkérésére, 
K-vásárhely városi kéményseprői állást Borbély Jó- 
zsef képesitett kéményseprő mesterrel töltötte be 
ki szentkatolnai Imre Amált vette nőül és helyét f. 
hó 2-án foglalta el városunkban. Ajánljuk őt, mint 
ügyes és megbizható iparost a városi és vidőki 
nagyközönség meleg pártfogásába. 

Budapesti Napló. Az az ujságiró-gárda, mely 
a maga erejéből megalapitotta a Budapesti Nanlóst 
mesés sikert ért el. A Budapesti Napló friss és meg- 

szárnyaló vallásos és hazafias 



6. SZÉKELYFÖLD Április 7. 

bizható értesülései, lelkes, temperamentumos, komoly 

tartalmas, hatásukban valósággal szenzáczios poli- 

kai czikkei, amelyek nyomatókossá teszik a poli- 

tikai sulyra döntő jelentőségüű ujság véleményét, 

tárczarovatának magas irodalmi szinvonala, gazdag 

informativ anyaga, kitünő értesülései, kimeritő, ötle- 

tes, változatos, eleven rovatai s mindenrendü közle- 

ményeinek változatossága és folyton gyarapodó bő- 

sége: napról-napra ékesszólóan tanuskodnak arról, 

hogy a Budapesti Napló fényesen megfelel a leg- 

vérmesebb várakozásnak is. A Budapesti Napló 

szerkesztősége és olvasó közönsége közt páratlanul 

meleg és szives viszony fejlődött ki. Naponkint 
jelentkezik ez a Szerkesztői üzenetek rovatában. 

A Budapesti Napló páratlanul álló kedvez- 

ményt juttat előfizetőinek azzal a meglepetéssel, 

hogy kivétel nélkül valamennyiüket biztositja a 
Mannheimi Biztositó Társaság magyarországi képvi- 

selőségénél baleset által okozott rokkantság és bal- 

eset által történő halál esetére 2000 korona erejéig. 

A biztositás egész költségét a kiadóhivatal fedezi és 

ugy a Budapesti Napló régi előfizetői, mint az ujon- 

nan belépők jogérvényes biztositási kötvényt kap- 
nak 2000 korona erejéig. 

A Budapesti Napló szerkesztősége, amelynek 

belső tagjai: Vészi József, főszerkesztő, Braun Sán- 

dor, felelős szerkesztő, Ábrányi Emil, Clair Vilmos, 

Cerri Gyula, Erős Gyula, Fái Béla, Goda Góéza, Ger- 
gely István, Hajdu Miklós, Holló Márton, Horváth 

Elemér, Janovics Pál, Kabos Ede, dr. Kovács Jenő, 
Latzkó Andor, Lyka Károly, Márkus József, Molnár 

Ferencz, dr. Soltész Adolf, Sváb Tivadar, Thury 

Zoltán napról-napra egész erejét, egész lelkesedését, 

összes hirlapirói kvalitásait viszi a harczba. Hüséges 
szövetségese ebben a külső munkatársak diszes so- 
rege. Ez a rugója a Budapesti Napló eddigi példát- 
lan nagy sikerének és biztositéka jövendőjének. Ol- 
vasóink figyelmét ujból is felhivjuk a Budapesti 

Napló-ra és ismételve a legmelegebben ajánljuk ezt 
az ujságot. Olvasásra az ujdonságok iránt érdek- 
lődőknek és valóságos lelki épülésükre azoknak, 
akiknek a magyar hirlapirodalom magas szinvona- 

lában és magyar irók és ujságirók hangyaszorgal- 

mában kedvük telik. 

E 
E 

Felhivás előfizefésre. 
Az uj évnegyed közeledése alkalmából előfizetésre 

hivjuk föl városunk és vidéke közönségét s általában a 
székelység barátait. 

Két évtizede már, hogy a „Székelyföld" mint 

a szabadelvü eszmék hirdetője, az országos szabád- 

elvüpárt egyik vidéki organuma, a székelység közmü- 
velődési és közgazdasági érdekeinek szolgálatára meg- 
alapittatott s e hosszu időn keresetül, ha szerény ese- 
közökkel is, de mindig becsületes igyekezettel töreked- 
tünk arra, hogy igénytelen, de hazafias munkásságunk- 
kal olvasóink bizalmát kiérdemeljük. Hogy mennyire! 
sikerült ez, nem a mi feladatunk megitélni. Részünk- 
ről, a már 20 éves multra való visszatekintéssel, kedves 
kötelességünk annak kijelentése, hogy a mi sikert fől- 
mutathattunk, abban jelentékeny része van lapunk t. 
olvasóközönségének és munkatársainak, kik anyagilag 
és szellemileg támogatták lapunkat. A midőn ezt 
hálás szivvel konstaiáljuk, egyuttal bizalommal kérjük 
az uj évnegyed alkalmából ismételten a szives támo- 

gatást 
Igen-igen ohajtanók nagyobb terjedelmüvé 

tenni, magasabb szinvonalra emelni lapunkat, mert 

ezt, - érezzük, a székelységnek hova tfovább 

mind jobban nőövekedő bajai is megkövetfelnék. 
De ezt csak azon esetben tehetjük, ha lapunkza 

minél többen előfizetnek. 
Lapunk előfizetési dija jövőre is marad a régiben. 

Negyed évre: 2 korona 50 fillér. 
fél évre: 5 korona. 
Egész évre: 10 korona. 

Ismételten kérjük a t. közönség becses pártfo- 

gását. 
Kézdivásárhely, 1901. ápril 3. 

A székelyföld szerkesztősége 
és kiadóhivatala. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos ifj. Jancsó Mózes. 
Főmunkatárs: Vajna Károly. 

KÖZÖNSÉG KÖREBŐL.) 
A legujabb repülőgép. 

Kézdi Vásárhelytt, 1901. ápr. 5. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 

A „Székelyfőld" 27-ik számában olvasám azt, 

mi a „Pesti Napló" Márczius 31-iki számában ter- 

jedelmesen megjelent. ' 

*) E rovatban megjelentekért a felelősség a beköldőt ter- 

Szerk 

Nagy 

Balog: 

] Nagy: 
z 

Balog: 

Nagy: 

Mondd csak kérlek Balog, vettél magadnak már osztálysorsjegyet ? 

Még nem, mert nem tudom, melyik a legszerencsésebb főáruda. 

A' legszerencsésebb főáruda 

Budapest, Városház-utcza 14. 

Gondold csak kedves barátom, minő szerencsés ember, rövid idő alatt 

már kétszer nyerték nála a jutalomdijat! 

Mi az a „jutalomdij" ? 
Jutalomdij, barátom az a legnagyobb nyeremény 

ar600,000 

hazai lapokban is 

Megjelent azután, az összes Magyar és német 
hazai lapokban is. 

- A „Székelyfőld" közleménye végén szinte 
szánalommul mondja, hogy bár a tudos feltaláló 
körünkben él, de az a hitünk, hógy tudos atyánk- 

fia nevével könyelmü tréfa üzetett. 
T. szerkesztő Ur! hógy a nyugtalanitó kéfelyt 

eloszlassam, az igazság, és tisztavalóság érdeké- 
ben kikell jelentenem a kővetkezőket. 

- Nevezetesen : 
Legyen nyugodt ugy a t. szerk. ur, mint tán 

a kétkedő Székelyfőld olvasója, a felől, hogy a mi 
meg jelent a Pesti Naplóban, s később az összes 

szóról-:szóra ugy van, és teljes 

valóság. Sőt a jövő hetekben tőbb külfőldi *) ilusz- 
trált lapban is meg fog jelenni repülő gépem terjedel- 

mes rajza és részletes leirása. 

Hógy a kételyt addig is el oszlassam szi- 

vesen bocsátom, ugy a T. Szerkesztő ur, mint a 
kétkedők rendelkezésére, repülő gépem rajzát s le- 

irását, melyeket szerény lakásomon, bárki, s bár mi- 

kor megtekinthet, sőt magyarázattal is szivesen 

szolgálok, már természetesen a menyivel egyelöre 

szolgálhatok. Végül meg jegyzem, az az ismétlem, 

hógy igen is már 18-ik éve, hógy foglalkozom e 

problemával és 18 éve figyelem a különböző mada- 

rak repüléseit, s 18 éve, hógy ugy physicai kisérlete- 

zéseim, mint mathematicai számitásaim alapján kő- 

zelébb hiszem magam e probléma mególdásához, 

miat Lilienthál, Maxim, Zeppelin, vagy Hoffmann 

porosz államtanácsos, stb.-ek. 

A mint mondám, bárki, hármikor, megte- 

kintheti a legujabb repülögép rajzát, sőt nemcsak 

azt, hanem föpbféle rangu s rendű találmányokat 

is sőt kivitelben is van nehány birtokomba. 

Kőpeczi Bócz József 
városi rend: kapitány 

s a legujabb repülögép felta- 

láloja. 

5) Miért nem a hazai lapokban ? szedő. 

(44. 1-6.) 

] 
Elem 

E
l
l
]
 

-
 

Balog: 

Nagy: 

Balog: 

Nagy: 

Balog: 

Nagy: 

Balog: 

28727 1 
25810 1/ 
578581/, 

korona. Ényebben a főárudában játszomés mondhatom, hogy nagysze- 

rüen szolgálnak ki, a huzás után azonnai lakásomon van a huzási jegyzék. 

Mi az ára az első osztályu sorsjegynek? 

1/1 sorsjegy 12.- K. 1/a sorsjegy 6.- K. 1/4 sorsjegy 3:- K. 1/8 s01s- 

jegy 1.50 K. 

De hogy rendeljem meg a sorsjegyet ? 

Veszel egy 2 kros levelezőlapot, kiválasztol az alábbi számok közül egyet 

vagy többet"és megirod, hogy küldjék utánvéttel a czimedre. Ha a 

pénzt postautalványon előre beküldöd, elegendő, ha a szelvényre ráirod 
a czimet és a számot, amelyet kiválasztottál. 

Ez nagyon egyszerü és nem is drága! 

De ne várj soká és rendelj azonnal. 

Akkor sietek, azonnál irok és rendelek egy szerencseszámot 

BIHARI EDE 
főelárusitónál 

Budapest, Városház-uteza 14. 

Számjegyzék: 

28632 1 2352 1/ 5818 1/ 
sz336 14 34207 1/ 805011 
Aa3227 14 142831 1 69668 1/ 

98211 1/a 
78018 1/s 
80507 1/ 
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Sz. 4978- 1900. tkvi. 

ÁArverési hird. kívonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 
mint tikvi hatóság közhirré teszi 
hogy Dr. Szacsvay Gyula ügyvéd ál- 
tal képviselt Zsigmond Ferencz (Gyár- 

fás fia) végrehajtatónak, Veres György 

végrehajtást szenvedett elleni 145 
frt tőkekövetelés és járuléka iránti 

o o 

o 

A 

SZÉKELYFÖLD 

kiadóhivatala. 

0 

0 

Pontos kiszolgálás! 
z.YZ.SZ..SZ.SYZ. 
AAA 

IFJ. JANCSÓ MÓZES gőzerőre berendezett könyvnyomdája, könyvköteészete, papir- és irószerkeres- 
kedése Kézdi-Vásárhelytt. 

végrehajtási ügyében, a kézdivásár- r zror srmrzer ssrrnrnsbsszzarrarm rrmzsemnrvrkarvavarmai Gmmvrzmszzzg 

helyi kir. törvényszék területén levő, o 0 0 

Lemhény község határán fekvő, a ol) Nagy válasz i 0 Különleges- 0 
lekj 0 ték minden- 0 A 0 ségek levél 0 lemhényi 667. számu telekjegyző nemmüironok, apirok név- 509 0o o 0 PaDok 0 . könyvben A alatt foglalt 2592. noteszek, tol- jegyek, me- 

hrsz. a. e K,3211. hrsz. a. 54 K. 0 lak, tollszá- ' 0 nyegzői és 0 

4450. hrez a. 10 K, 4574 hrsz a. 0 Könyvnyomdámban az e szakmába vágó ; 
104 K. 9511. hrez. a 106 K., a lem- o o mindennemü munkákat, u. m. : folyóiratok, 0 0 hényi 2627. sz. tikvben A 4- 2379., l o művet, fügetet, körlevelel p D 
2380, 2881. és2882. hrez.294 K. egész emel t ege . g 
ingatlanokra azárverést ezennel meg- olek régye , czakönyvek, számlák, üeleti- és névjegykár- 1 g 

Ig állapitott kikiáltási árban az árve- o re szines viz- 0 tíyák, levélfejek, levélboritékok czégnyomással, 0 denféleirkák, 0 
Grést elrendelte, és hogy a fennebb 0 festék, radir- 0 gyászjelentések, eljegyzési, esh üvői és alkalmi o gyakorlatok, 0 

megjelölt ingatlanok 1901 évi áp meghivók elkészitését a mai kor igényeinek 0 
k ilis hó 22-ik napjának d. e 9 0 bap háromszögü ( 

ak n n n g al a 0 szegekből. 0 megfelelően gyorsan és pontosan a legjutá- 0 vonalzók. 0 
emhen zse azana 

egtartardó os evelene a e 2 
; el megállapitott kikiáltási áron alól is Könyv- 4] Pal irke- . je 

eladatni fognak. nyomda! aa reskedées! *] 
Árverezni szándékozók tartoznak Ie : 

0/ 
; zr az ingatlanok becsárának 10 Joát el Közigazgatási, körcrvosi, egyházi stb. ; 0 

készpénzben vagy az 1881. évi. UX. t.- 0 Nagy nyom:0 hivatalok részére nagy 1yomtatvány vaktárt 0 Könyvek, fü o 
czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal ( tatvány ra 0 tartok. A közigazgatási nyomtatvanyo- o zetek, folyó 0 

Ie számitott és az 1881. évi deczember 0 0 kat készpénzfizetés meillett melyen 0 o 
E hó 1-én 383383. sz. a. kelt igazság- 0 kélakes ügy- o leszallitott aron árusitom el. 0 ékóbb m 0 

ügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 0 védi irodák 0 Kiadásombar hetenkint kétszer megjelenő o eszközölhe- 0 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 0 részére. o0 „SZÉKELYFÖLD 0 tők. i 0 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 0 el politikat, közgazdasági, társadalmi és szép- 0 0 
1881. évi LX. t.-cz. 170. § a értelmében, lal e irodalmi hirlapra előfizeteseket bármely idő- 0 Io 
a bánatpénznek a biróságnál előleges 0 e i 0 0 

Ar 1 ályszerü 0 indennemü o kor., félévre 07., negyed évre 07. ő 0 megrende- 0 
elhelyezéséről iallitott szaba ye 0 bekötött üz- o Iparosoknak helyben 8 korona. 0 lése a legna- 0 elismervényt átszolgáltatni. , leti könyvek b , gyobb száza- 

ir. törvé , int tikvi hatóság. nagy válasz- lék leenge- A kir. törvényszék, min tikvi hatóság 0 ea 0 0 döpsel vállal 0 

K.-Vásárhelytt, 1900. évi november : 0 . 0 ; 0 tatik el. 0 7 Háromszék vármegye nyom- el6 
0 

(48. 1-1.) kir. tvszki biró. Jo ol Jo oL 

l 

layton é Shuttleworth geeege eee 
1 z Váczi-körút 

mezőgazdasági gépgyárosok Budapest ő8. sz. 
( által a legjutányosabb árak mellett ajánítatnak: le AA. ordekeekepes 

ual. és gyuune-talunát = - - Muánó, 
A. Bertolont. 

(a melyet az enészségügyi hatóság megvizsgált) Nantes, 
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak Pharmacio Csak ezzel a tör. akkor valódi, ha az oldait látható zöld, a törvény. Cfredet, 

vénysz. bej. védős Széknél bejegyzett „apáca"-védőjegygyel van ellátva, Nápoly- Palerme. 
jegysyel valódi. Főlülmulhatatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-- paiat 
eneok w gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki- francaise, ! *8 
48 Brixton Road. tünően hat és sebet gyógyit. eydetka 
Főraktárak: Egy pról veg é 1 korona 40 fillér. macie Daprey, 11, 

Azzol aa Széjjelküldés csak előzetes fizetés esetén Ea 

. Thierry A. centifoliakenőcse - 
egy ogesz 12 lógéle A. Sanders, (csodakenőcsnek nevezik) orso, Aranala 

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek eakazalgso Rona utolérhetetlen szivó erejüű és ggógyitóhatásu. Operá- Ronbal, továbbá járgány lőher tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és Szt. János gyógy- ciokat a legtöbb csetben fölöslegessé teszi. E kenőcs. harmacie aratógépek szénagyüjtők, boronák tár W krfatz csel egy 14 éves, gyógyithatatiannak tariott csont- F. Gerrata 
( 1 i D il Nikola A Dblini, szub bjbban pele egy 22 éve kzor halk gyó- Sarajewo. 

- ógytár Mihái itottak meg. Antiszeptikus és itóhatásu min- Szeged. 
33 olumbia-Dri eelemhes genféle eb gyuladsár Temesvár. 

Részletes árjegysékek kivá- 
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek. 

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb 

locomobil- és cséplőgép-gyára. 

2- és 3-vasú ekék és minden egyéb gazdasági gépek. ) 

legjobb sorvetőgépek, 

szecskavágók, répavágók, 

kukoricza-morzsolók, 

darálók, őrlő-malmok, 

egyetemes aczél-ekék, 

Dr. 

l 

l 

1 

Központi raktár 
erbia részére. 

Berlin, C. 
Bologna. 
Bruxelles, 

Pharmacie Ch. 
Delacre éz Co. 

Budapest, 
Török J. 

. Egger L. és J. 
airo. 

Cöln a. Rh., 

Eleh, Luxemburg. 
Séhmidt P, 
gyögysz. 

eeeee 

Próbatégoly bérmentve 1 kor. 80 fill. (sak előzetes fizetés esetén küldjük meg. 

Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte- 
len, ugynevezett házi kenőcsöket s más efféleket. . 

Cim: A, Thierry, gyógyszertár és gyár a Védőangyalhoz, 
Pregrada, Pragerhof felé, a Déli vasut mentén. 

Prospektus ingyen és bérmentve 

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat 
használatra készen a házban tartani. Az összes mü- 
velt államokban bejegyzett védőjegyeimnek utánzatát 
a törvény üldözi. 57474 

Trieszt. Velemee. 
Viemne. Zürleh. 

Csak ezzel a tör. 

vénysz.m bejegy- 
zett védőjegygyel 

valódi. 
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JANCSÓ GYULA kereskedő MAUTANEA AGvAk 
fel: lt g, kő 

csköin 

n le eeles ajtáll a MAUTHNER- NéV. 

theás-, kávés- és moccakészleteit, f 
nom és olcsóbb minőségben. Nagy 
választékban függő- és asztali petro 
leum lámpáit. Ajándékoknak alkal- 
mas diszmü- és galanterie áruk, já- 
tékszer, képek, képkeretléczek, ZzO- 
mánczozott pléh és érczedények, 
mindennemü evőeszközök, konyha- 
berendezési czikkeit, valamint utazó 

sé bőröndök, gyermekkocsik, vas-mos- 
dóasztalok és füszeráru nag gyraktá- 

sé rát, melyeket első forrásból besze- 
sé rezve, mint elsőminőségü, nem kise- 
sst lejtezett (auschuss), árut jutányos 
sst áron bocsájt a tisztelt vevő közön- 
s ségnek. 128. 6-10) 
s (( 

A melyennit nincs fajb az 
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tolyant 
tessék neggy neyi0 ük 

Jobb és megbizhatóbb 

gazdasági- és kerti-magvak 
nem léteznek, mint a minőket 

(27. 4-10.) 27 év óta szállit 

MAUTHNER ÖDÖN 
cs. és kir. udvari szállitó magkercskedése 

BUDAPESTEN. 
Irodák VII. Rottenbiller utcza 33. 
raktárak :/ (Közuti villamos megállóhelye.) 

Elárusitó VI Andrássy ut 23. 
helyiségek:/ A m. kiír. operával szemben. 

7 226 oldulra terjedő képes árjegyzékét kivá- 
/ natra iugyen és bermentve küldi. 

aysmasazaamaobka 

Hirdetések ; 

olesó áron felvétetnek pe 
/ 

e lap. kiadóhivatalában. Dő 

znaseneneseseseszsasa 
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l l í i í í 1 1 
ingyen biztositja előnzetőit 

iltal okozott alil 
Dale iltal okozott rokkantság 

halál esetén 2000 korona erejéig, rokkantság esetén 2000 koroha erejéig. 

ar A biztositás egész költségét a BUD3PESTI NaAPLÓ Liadóhivatala fedezi. 

Mindenki annyi időre van ingyen biztositva, amennyi időre előfizet. 

? A biztositást a Mannheimi Biztositó Társaság magyarországi vezérképviselősége végzi. 4e 

Minden előfizető, régi és uj egyaránt, jogérvényes biztositási kötvényt kap. 

Előfizetés: egész évre 28 korona (14 frt), félévre 14 korona (7 írt), 
negyedévre 7 korona (3 frt 50 kr), egy hónapra 2 korona 40 üllér (1 forint 

20 krajczár.) 

„BUDAPESTI NAPLÓ' kiadóhivatala 
VIII., Józsof-körut 18. 

lzen 

Ny Ifj. ane M-n ézdi er 


